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See the notice on TED website

120952-2026 - Hange
Bulgaaria – Elekter – Доставка на нетна електрическа енергия от изпълнител, координатор 
на стандартна балансираща група, с пълно администриране на информационния поток с 
ЕСО и поемане на разходите за небаланси
OJ S 36/2026 20/02/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ - Д-Р ХРИСТО 
СТАМБОЛСКИ ЕООД
E-posti aadress: mbalkazanlak@mail.bg
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Доставка на нетна електрическа енергия от изпълнител, координатор на 
стандартна балансираща група, с пълно администриране на информационния поток с 
ЕСО и поемане на разходите за небаланси
Kirjeldus: 1. Предмет на обществената поръчка: Доставка на нетна електрическа енергия 
от изпълнител, координатор на стандартна балансираща група, с пълно 
администриране на информационния поток с ЕСО и поемане на разходите за 
небаланси. Код съгласно Общия терминологичен речник (CPV): 09310000 - 
Електрическа енергия Потреблението на Възложителя за 12-месечен период (02.2025 - 
01.2026г.) е на стойност 67 632,88 € без ДДС и 81 159,46 € с вкл. ДДС. 2. Място на 
доставка на електрическа енергия – гр.Казанлък, ул.“ Старозагорска“ № 16 3. Срокът за 
изпълнение на договора е за период от 12 месеца и влиза в сила от датата на 
регистрация на първия график за доставка. Графикът следва да се регистрира в първия 
месец, в който законно може да се извършва регистрация на график, след излизането 
на свободния пазар, съгласно Правилата за търговия с електрическа енергия. Срокът на 
договора може да бъде удължен , с не повече от 3 месеца, ако от Възложителя 
надлежно е обявена обществена поръчка със същия предмет, (за следващ период), по 
която няма определен изпълнител . В общата прогнозната стойност на поръчката са 
включени освен цената на ел.енергията и регулираните от КЕВР акцизите по чл.20, ал.2, 
т.17 от Закона за акцизите и данъчните складове, определената с решение на КЕВР 
такса „задължение към обществото“, мрежови услуги (такси „пренос и достъп“ към 
електроразпределителната и електропреносната мрежи), както и нормативно 
определени добавки към цената на електрическата енергия съгласно ЗЕ и ПТЕЕ.
Menetluse tunnus: 06f22523-7521-41d4-ba0a-d661dd01a171
Sisemine tunnus: 557508
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/120952-2026
mailto:mbalkazanlak@mail.bg
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Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 09310000 Elekter

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ул. Старозагорска № 16  
Linn: Казанлък
Sihtnumber: 6100
Riik – jaotus (NUTS): Стара Загора (BG344)
Riik: Bulgaaria

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 101 449,32 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 31.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 87 от Закона за противодействие на 
корупцията; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за 
участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Pankrot: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Maksejõuetus: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Kokkulepe võlausaldajatega: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vara haldab likvideerija: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Äritegevus on peatatud: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Tõsine ametialane rikkumine: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Доставка на нетна електрическа енергия от изпълнител, координатор на 
стандартна балансираща група, с пълно администриране на информационния поток с 
ЕСО и поемане на разходите за небаланси
Kirjeldus: 1. Предмет на обществената поръчка: Доставка на нетна електрическа енергия 
от изпълнител, координатор на стандартна балансираща група, с пълно 
администриране на информационния поток с ЕСО и поемане на разходите за 
небаланси. Код съгласно Общия терминологичен речник (CPV): 09310000 - 
Електрическа енергия Потреблението на Възложителя за 12-месечен период (02.2025 - 
01.2026г.) е на стойност 67 632,88 € без ДДС и 81 159,46 € с вкл. ДДС. 2. Място на 
доставка на електрическа енергия – гр.Казанлък, ул.“ Старозагорска“ № 16 3. Срокът за 
изпълнение на договора е за период от 12 месеца и влиза в сила от датата на 
регистрация на първия график за доставка. Графикът следва да се регистрира в първия 
месец, в който законно може да се извършва регистрация на график, след излизането 
на свободния пазар, съгласно Правилата за търговия с електрическа енергия. Срокът на 
договора може да бъде удължен , с не повече от 3 месеца, ако от Възложителя 
надлежно е обявена обществена поръчка със същия предмет, (за следващ период), по 
която няма определен изпълнител . В общата прогнозната стойност на поръчката са 
включени освен цената на ел.енергията и регулираните от КЕВР акцизите по чл.20, ал.2, 
т.17 от Закона за акцизите и данъчните складове, определената с решение на КЕВР 
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такса „задължение към обществото“, мрежови услуги (такси „пренос и достъп“ към 
електроразпределителната и електропреносната мрежи), както и нормативно 
определени добавки към цената на електрическата енергия съгласно ЗЕ и ПТЕЕ.
Sisemine tunnus: 557508

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 09310000 Elekter
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Срокът на договора може да бъде удължен , с не 
повече от 3 месеца, ако от Възложителя надлежно е обявена обществена поръчка със 
същия предмет, (за следващ период), по която няма определен изпълнител .

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ул. Старозагорска № 16  
Linn: Казанлък
Sihtnumber: 6100
Riik – jaotus (NUTS): Стара Загора (BG344)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 101 449,32 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Tegemist on korduva hankega
Kirjeldus: м. февруари 2027 година
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Годност (правоспособност) за упражняване на професионална 
дейност • Участникът следва да притежава лиценз, издаден от КЕВР за „Търговия с 
електрическа енергия“, съгласно чл. 39, ал. 1, т. 5 от Закона за енергетиката (ЗЕ) и/или 
за „Производство на електрическа енергия”, съгласно чл. 39, ал. 1, т. 1 от Закона за 
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енергетиката (ЗЕ), включващ права и задължения, свързани с дейността „координатор 
на балансираща група“, съгласно чл. 39, ал. 5 от ЗЕ. Настоящото обстоятелство се 
декларира в еЕЕДОП в част IV, раздел „А“ -„Годност“-„ Вписване в съответен 
професионален регистър” като посочат номера, под който са вписани в публичния 
регистър, поддържан от КЕВР и номера на лицензията. При подаване на офертата 
участникът декларира съответствие с поставеното изискване единствено чрез 
попълване на съответния раздел на Единния европейски документ за обществени 
поръчки (ЕЕДОП). За доказване на горепосоченото изискване при сключване на договор 
представят: заверено копие на валиден лиценз, издаден от КЕВР за „Търговия с 
електрическа енергия“, съгласно чл. 39, ал. 1, т. 5 от Закона за енергетиката (ЗЕ) и/или 
за „Производство на електрическа енергия”, съгласно чл. 39, ал. 1, т. 1 от Закона за 
енергетиката (ЗЕ), включващ права и задължения, свързани с дейността „координатор 
на балансираща група“, съгласно чл. 39, ал. 5 от ЗЕ.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Обществената поръчка се възлага въз основа на „икономически най-изгодна 
оферта” по критерий за възлагане „най-ниска цена”, по смисъла на чл. 70, ал. 2, т. 1 от 
ЗОП.
Kirjeldus: Във връзка с динамиката на свободния пазар за доставка на електрическа 
енергия и невъзможността да се направи дългосрочна прогноза за офериране на 
реална стойност на цената на един MWh, към момента на откриване на настоящата 
обществена поръчка, Възложителят ще оценя предложената от участниците цена за 
такса администриране на доставка на един MWh (таксата включва всички разходи, които 
ще възникнат при изпълнение на доставките, с оглед предмета на настоящата 
обществена поръчка, с изключение на цената за доставка на електрическа енергия за 
един MWh). Такса администриране на доставка на един MWh не може да бъде по-висока 
от 12,00 € /евро/ без ДДС и не подлежи на промяна по време на действие на договора, 
вкл. и при изменението на основание чл. 116 от ЗОП . В предложената цена за такса 
администриране не са включени регулираните от КЕВР цени за достъп до и пренос през 
електропреносната и електроразпреде - лителни мрежи, добавка „Задължения към 
обществото”, както акциз или други определяни и регулирани от КЕВР цени. Цената за 
доставка на електрическа енергия за един MWh ще се фактурира от участника на 
Средната цена базов товар (в раздел Месечни цени) посочена в доклада на 
Българската независима енергийна борса за съответния месец, в който е потребена 
електрическата енергия от Възложителя. Към настоящата документация се прилага 
доклада на БНЕБ за месец януари 2026 год. , в който е маркирано по коя месечна цена 
ще се фактурират доставките на електрическа енергия. Докладите са достъпни на 
следния интернет адрес: https://ibex.bg/%D0%B7%D0%B0%D0%BD%D0%B0%D1%81/%
D0%B4%D0%BE%D0%BA%D0%BB%D0%B0%D0%B4%D0%B8-monthly-reports/

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/557508
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav

https://ibex.bg/%D0%B7%D0%B0%D0%BD%D0%B0%D1%81/%D0%B4%D0%BE%D0%BA%D0%BB%D0%B0%D0%B4%D0%B8-monthly-reports/
https://ibex.bg/%D0%B7%D0%B0%D0%BD%D0%B0%D1%81/%D0%B4%D0%BE%D0%BA%D0%BB%D0%B0%D0%B4%D0%B8-monthly-reports/
https://app.eop.bg/today/557508
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Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/557508
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 26/03/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 27/03/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: .Решението за откриване на процедурата подлежи 
на обжалване пред КЗК относно неговата законосъобразност,включително за наличие 
на дискриминационни ,икономически, финансови, технически или квалификационни 
изисквания в обявлението,документацията или всеки друг документ, свързан с 
процедурата,от всяко заинтересувано лице в 10 – дневен срок при условие на чл.197, ал.
1,т.4 от ЗОП.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: НАЦИОНАЛНА АГЕНЦИЯ ПО ПРИХОДИТЕ
Maksuõiguse veebiaadress: https://nra.bg/
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерството на околната среда и 
водите
Keskkonnaõiguse veebiaadress: https://www.moew.government.bg/
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика
Tööõiguse veebiaadress: https://www.mlsp.government.bg
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ - Д-Р ХРИСТО 
СТАМБОЛСКИ ЕООД

https://app.eop.bg/today/557508
https://nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg
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Registreerimisnumber: 123540775
Postiaadress: ул. СТАРОЗАГОРСКА №.16
Linn: гр. Казанлък
Sihtnumber: 6100
Riik – jaotus (NUTS): Стара Загора (BG344)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: звено Обществени поръчки
E-posti aadress: mbalkazanlak@mail.bg
Telefon: +359 43168336
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/25787
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: НАЦИОНАЛНА АГЕНЦИЯ ПО ПРИХОДИТЕ
Registreerimisnumber: 131063188
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: infocenter@nra.bg
Telefon: 0700 18 700
Internetiaadress: https://nra.bg/
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Министерството на околната среда и водите
Registreerimisnumber: 000697371
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria

mailto:mbalkazanlak@mail.bg
https://app.eop.bg/buyer/25787
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg/
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E-posti aadress: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: 02 940 6000
Internetiaadress: https://www.moew.government.bg/
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

8.1.  ORG-0005
Ametlik nimi: Министерство на труда и социалната политика
Registreerimisnumber: 000695395
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: mlsp@mlsp.government.bg
Telefon: 0800 88 001
Internetiaadress: https://www.mlsp.government.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 73de2a0e-5ff4-4e56-bb43-2b47989d410a  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 19/02/2026 14:34:50 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 120952-2026
ELT S väljaande number: 36/2026
Avaldamise kuupäev: 20/02/2026

mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
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